Porsche Cayenne 2004 Cayenne - Replacing Front Bumber Emblem Porsche Cayenne 2004 - Remplacement pare choque avant. 

1. Raise the vehicle. Soulever le véhicule. 

2. Remove front end cover. Retirer le couvercle frontal. Refer to Removing and installing engine guard Reportez-vous à Démontage et montage de sabot moteur 

3. Remove main headlight. Déposer le projecteur principal. Refer to Removing and installing main headlight Reportez-vous à Démontage et montage de phare principal 

4. Remove front wheel housing liner at the left and right close to the front apron. Retirer la protection du logement de la roue avant à gauche et à droite près de la jupe avant. Refer to Removing and installing front wheel housing liner Reportez-vous à Dépose et repose doublure de passage de roue avant 

1. Unscrew fastening screws. Dévissez les vis de fixation. 

	1.1. 1.1. 
	Lift off wheel housing liner -8- in the lower area -arrow-. Soulevez le logement de la roue liner -8 - dans la zone inférieure flèche-. 

	1.2. 1.2. 
	Unscrew fastening screws -4, 6- ( -arrows- ). Dévissez les vis de fixation -4, 6 - (-flèches-). 

	2.1. 2.1. 
	Unscrew fastening screws -7- ( -arrow- ). Dévissez les vis de fixation -7 - (-arrow-). 

	3.1. 3.1. 
	Unscrew fastening screws -5-. Dévissez les vis de fixation -5 -. 

	3.2. 3.2. 
	Use a screwdriver to lever the plug -16- upwards and remove it -arrow Utilisez un tournevis pour levier la fiche -16 - vers le haut et retirez-flèche 


1. Take off front apron with the help of an assistant. Décollage tablier avant avec l'aide d'un assistant. 

	4.1. 4.1. 
	Pull front apron -1- forward -arrow-. Tirez tablier avant -1 - avant-flèche-. 


Pull off bulb socket -13- on side direction indicator -12- at both sides -arrow Retirez l'ampoule socket -13 - sur l'indicateur de direction latéral -12 - des deux côtés flèche 

Disconnect right plug connection -10, 11- ( -arrows- ). Débrancher le connecteur droit -10, 11 - (-flèches-). 

INFORMATION: Only for vehicles with headlight washer system. INFORMATION: Uniquement pour véhicules avec système de lave-phares. 

	4.4. 4.4. 
	Release coupling -1- ( -arrow A- ) and pull off water hose -2- for headlight washer system -arrow B-. Relâchez couplage -1 - (flèche A-) et retirer le tuyau d'eau -2 - pour lave-phares du système flèche B-. 


Take off front apron -1- ( -arrow- ). Décollage tablier avant 
	Unscrew fastening screws -14, 15-. Dévissez les vis de fixation -14, 15 -. 

	5.2. 5.2. 
	Remove side guide rails -3- ( -arrow- ). Retirez les rails de guidage latéraux -3 ​​- (-arrow-). 

	5.3. 5.3. 
	Check expander nuts -2- and unclip -arrow- and replace them if necessary. Vérifier si les écrous d'extension -2 - et déclipser flèche et les remplacer si nécessaire. 
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